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Tudtuk, hogy megszólaltatják Kalmár 
Antalt a koalíciós közjogászt, aki által hivat
kozott közigazgatási bírósági döntvények — 
és ebben igazuk van — előttünk már régen 
ismeretesek voltak; mindazonáltal felfogásunk 
nem változott, mert mi nem is akarunk nagyobb 
nyilvánosságot, mint a milyent a koalíciósok 
akkor, amikor a nyeregben ültek, a törvény- 
hatósági bizottsági választások alkalmával 
példaként elénk állítottak.

A hivatkozott döntvények pedig már 
akkor is raktáron voltak, amikor ők vezették 
a választásokat és bizonyára mi is fogjuk eme 
döntvényeket annyira respektálni, mint ők 
respektálták azokat és ép úgy szem előtt 
fogjuk tartani az azokban meghatározott jog
szabályt, mint a mennyire ők tartották azt, 
mert a mi nekik volt szabad, az bizonyára 
nekünk is szabad.

Tehát az Epres-utca, az Árpád-utca és 
az Attila-utca ki van sajátítva, ezek az utcák 
az ő kizárólagos tulajdonukat képezik, ott a 
mi jelöltjeinket nem is ismerik, mert ezek az 
utcák a fajmagyarok lakhelyei és ép ezért 
Paul Keresztélyre, Qabrovicsra és Martinra 
fognak szavazni, minthogy ezek külömb magyar 
nevek, mint Siebold, Urbán vagy Herczog.

Szóval ők úgy képzelik, hogy német 
neve dacára is rögtön magyar emberré válik, 
aki hozzájuk csatlakozik, de magyar neve 
dacára is német marad, aki a munkapártra 
szavaz. Ezt a logikát nem kell kommentárral j 
kisérni.

A nép jelölt, jelöltek volna munkapártit 
is, ha azok hírlapikig ki nem jelentették volna, 
hogy tőlük a jelölést el nem fogadják. Elis
merik tehát, mert nem tagadhatják, egyik
másik munkapárti jelölt személyi kiválóságát, 
de sajnálkoznak, hogy nem jelölhetik. Hogy 
milyen szemüvegen keresztül olvasták azt a 
hírlapi nyilatkozatot, azt nem tudjuk, de az 
bizonyos, hoyy nem azt akarták kiolvasni 
belőle, ami abban van, hauem az*, ami nekik 
legjobban konveniál, mert egyébként nem jut
hattak volna arra a következtetésre, amit han
goztattak a jelölés alkalmával, ami azonban 
bennünket nem lepett meg, mert kezdettől 
fogva hangoztattuk, hogy a részükről vallott 
pártnélküliség csak maszlag és a negyven- 
nyolcas politikai takaró köpenye, amint bizo
nyos az is, hogy az általuk annyira sérelmes
nek tartott hírlapi nyilatkozat nélkül sem 
jelöltek volna egyetlen egy munkapártit sem. 
Az athénieknek egykor nagy népünnepélyük 
volt, tribünök voltak felállítva a nézők részére 
és a tribünök egy részén spártai ifjak ültek, j 
Amikor az ünnepség kezdődött, néhány tisztes 
idősebb athéni polgár is helyet akart foglalni 
a tribünön, de minden hely már el volt fog
lalva, körülnéztek, de' az athéni ifjak közül I 
nem állt fel senki, a spártai ifjak azonban 1 
helyeikről fölugrottak és helyeiket átadták a 
tisztes öreg athéni polgároknak, ami az athéni 
ifjaknak annyira megtetszett, hogy megtapsoltak 
érte a spártaiakat, mire a spártaiak azzal vála- | 
szóltak, hogy az athéniek tudják ugyan, hogy 
mi a szép és nemes dolog.de nem teszikazt. \ 
Ilyen volt az ő jelölésük is, Balassa Henrikről 
pld. elismerik, hogy kiváló és geniális finánc 
kapacitás, akinek egyéni kvalitásai is első- l

ranguak, elismerik, hogy — mert úgy hangoz
tatták — a politikára a jelölésnél nem lesznek 
tekintettel, Balassát jelölniök kellett volna, de 
mégsem jelölték.

Hol vannak a kényurak és zsarnokok, 
akik ezt a várost kormányozzák, mi nem 
láttunk közülök még soha egy példányt se. 
Avagy deszpotizm us-e az, ha mi is batrak 
vagyunk saját meggyőződésünket követni és 
nem vagyunk hajlandók a polgári párti masz
lagolásoknak felülni. Szóval a régi nóta, csak 
az a szabad polgár és derék hazafi, aki reájuk 
szavaz, és az csörteti rabszolga láncát, aki 
illenők mer szavazni. Az ilyesmit ott a kül
téri korcsmákban még talán el is lehet hitetni, 
különösen ha ezt az elvhangoztatást kellő 
számú spriccerek kíséretében rá lehet tukmálni 
a szabad polgárokra.

A harc előtt.
Hétfőn el fog dőlni a csata. A pol

gárok szabadvéleménynyilvánitása meg
fogja mutatni, hogy kinek részén van a 
többség. Bizonyságot fog tenni a pol
gárság szavazata arról is, hogy mennyit 
ér a sok hűhó, a fiilszakiíó zsivaj, a 
bizalomnak egyenként és csoportonként 
való kikunyerálgatása és a szemfény
vesztés az előreláthatólag beválthatatlan 
Ígérgetésekkel. Lényegileg nincs is egyéb
ről szó, mint csupán arról, hogy kiket 
tart a polgárság méltóknak arra, hogy a 
város érdekeit képviseljék.

Egy törvényhatósági bizottsági tag-

A hétről.
*

Máyer Józsi, a ki több száz 
Embert a szesztől megmentett? 
Választóinak nem adván 
Alkoholt, csak Orientet?

Ki hát dicsőbb, ki hát nagyobb, 
Kire adjam szavazatom?
- Eh, mit törjem a fejemet, 

Inkább a mungókra adom . . . .

Az urna.
Szavaznak, szavaznak, az elnök már unja, 
Nézi, hogy nyeli a voksokat az urna. 
Néz reá merően s magában gondolja: 

Hej, hogyha az. urn.: helyen úrnő volna.

11.

Ki volt nagyobb? . . .
Nem tudom én, melyik a szebb, 
Melyik dicsőbb, melyik nagyobb? 
Az-e, a ki hétfőn nem kap 
Egyetlenegy szavazat*>t?

Avagy talán ép az, ki a 
Legeslegtöbb voksot kapja? 
Esetleg tan Peklu Béla,
Kinek pörge a kalapja?

Avagy talán Paul Keresztély 
A legdicsőbb, a legnagyobb,
A ki a polgári párttól 
Pompás lovas-szobrot kapott?

Ámbár az is eszményi szép,
A mikoron Bállá Árpád 
Kis, százkilós disznócskáknak 
Kezéből ád enni árpát.

Ki hát a szebb, ki hát a jobb, 
Mondja meg az. ki bennfentes. 
Wac/lll Imre, a ki kádár,
A vagy Martin, a ki hentes?

Dcrncr Lipót, ki egyszerre 
A homályból im igy kinő ? 
Vagy a sokra képes gépes: 
Legdicsöbb tán Forgács Benő?

Csalódás.
Mondhatom, a jelöltek 
Engemet majd elöltek. 
Náíam az eimult héten, 
Kétszázan voltak épen. 
Száznak szavamat adtam, 
Tíznek hittel fogadtam, 
Kilencen kértek térden,
Én mindnek megígértem,
A kik csak közrefogtak, 
Hogy rájuk szavazok csak. 
És itne, itt a dátum,
Az átkukat már látom, 
Nagyon kikapok még én, 
Mert kiderül a végén,
Hogy választópolgárként 
Biz egyik névjegyzékbe 
Se vagyok én felvéve. (P• £>’■)
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választásnál eleve ellenzéki prugrannnot 
hangoztatni voltaképpen nem is lehet, 
mert csupán gazdasági kérdésekről lévén 
szó, természetesen a minden érdektől 
független városi képviselő csak azt néz
heti, hogy mi előnyösebb és mi hasz
nosabb a város fejlődése és haladása 
érdekében, és ha higgadtan fontolja meg 
az esélyeket, akkor a legkevésbbé küldhet 
olyan képviselőket, akik kerékkötői a 
békés haladásnak és a céltudatos, a 
város felvirágoztatását és fejlődését szem 
előtt tartó munkának.

Kritizálni a meglévő intézményeket, 
lekicsinyleni a teljesített intenzív munkát, 
beígérni minden lehetetlent, bizonyára 
könnyű dolog, mert nem kell hozzá 
egyéb, mint egy tágas tüdő és egy 
öblös torok, de odaállani elfogadhatót 
produkálni, a meglevőt fokozatosan és 
a város anyagi erejével arányban fejlesz
teni, már higgadt és érett gondolkozást 
igényel, és ép ezért nehezebb is.

A város érdekeinek képviseletére 
legelső qualifikáció az Önzetlenség,vagyis, 
hogy a városi képviselő minden egyes 
ténykedésében csak a közérdeket tartsa 
szem előtt, és soha egyéni tekintetek 
vagy érdekek vagy pláné önérdek mű
ködésében ne irányítsák.

A második és nemkevésbbé fontos 
qualifikáció az, hogy a városi képviselő
nek meglegyen a kellő intelligenciája is 
ahhoz, hogy a közintézmények fontos
ságát, a tervbe vett intézkedések célsze
rűségét és a város fejlődése érdekében 
szükséges munkálatok horderejét kellőleg 
megbírálni és értékelni tudja, mert két
ségtelen, hogy a tudatlanság, még ha 
azt jóindulat kiséri is, csak árthat az 
ügynek. A városi képviselőtől joggal 
meglehet kívánni továbbá a komolyságot 
és megfontoltságot, mert bizonyára töb
bet árt a közügynek az, aki alapos 
szakismeret, a szőnyegre került tárgy 
megtelő előtanuimányozása nélkül leköti 
a törvényhatósági bizottság munka idejét, 
mintha minden szereplési viszketegségtől 
menten csak akkor él a szólás jogával, 
amikor szavainak tartalma is van.

El kell várni végül a városi képvi
selőtől, hogy lelkiismeretesen teljesítse 
kötelességét, ami azt jelenti, hogy ne 
tekintse puszta címnek és hiúsága kie
légítésének a megválasztást, hanem mun
kájával rá is szolgáljon a polgárság 
bizalmára, mert az a városi képviselő, 
aki akár a közgyűlési, akár a bizottsági 
tárgyalások elől kivonja magát, tehát 
a munkában nem vesz részt, az nem is 
méltó arra, hogy a polgárság bizalmával 
megtisztelje. Bizonyos elvi alapon álló 
és a messze jövöre kiható városi prog- 
rammot adni csak hiú szemfényvesztés, 
és puszta kortesfogás, mert jól tudjuk, 
hogy a mindennapi élet fejleményei 
alól a városok sem vonhatják ki magu
kat és hogy a szükségletek mintegy 
önmaguktól is felvetődnek.

A város fejlődése érdekében szük
séges intézkedések felismerése és a 
város anyagi erejével arányban álló 
sürgős megvalósítása képezheti csupán 
egy helyes városi programm alapelveit.

Az eredmények többet bizonyítanak 
minden hangzatos és tetszetős frázisnál. 
A munkapárt rövid két esztendő alatt 
Újvidék városának fejlődése körül többet 
tett, mint az előtte hatalmon levő régimé 
4 év alatt.

Villanyos vasút szeli át városunk j 
utcáit, főtereinknek villanyos ivlámpák 
adnak nappali fényt, aszfalt burkolat J 
fedi az egész belvárost, inig a külvárosi 
területen pompás kövezet könnyíti meg 
a forgalom lebonyolítását, a Dunai lúd 
már a megvalósítás stádiumába jutott, 
a vízvezetéki előmunkálatok pedig annyira 
előrehaladtak, hogy az egész, városnak 
vízről való ellátása már csak rövid idő 1 
kérdése, tavasszal épül az uj gymnásium 
is, a városszabályozási terv ké
szen van, a csatornázás kérdése szintén 
meg van oldva.

Csak rövidesen mutattunk rá a le- j 
folyt két év eredményére, és ez az ered
mény kell, hogy meggyőzzön minden 
elfogulatlan polgárt arról, hogy a mun- j 
kapáit komolyan fogta fel hivatását, és 
hogy a város vezetése oly kezekben I 
van letéve, amely kezek jól, erélyesen és 
biztosan vezetik a város kormányzását, j 
és el is fogják vezetni a várost a hala
dás és fejlődés ama magaslatára, amely 
biztosabb alapköve a város boldogulá
sának minden elérhetlen utópiaként oda
állított hangzatos ígéreteknél. Kérdjük | 
tehát városunk higgadt polgárságát, hogy j 
van-e és lehet-e alapos kifogása városunk ! 
vezetése ellen?

A mi erősségünk az elért erednie- ! 
nyékben van, és jelszavunk, hogy nem 
a szavak, hanem a tettek bizonyítanak.

A választási eljárás.
Tudnivalók a törvényhatósági bizottsági választásról.

Nem lesz talán' felesleges, ha a december j 
11-iki (hétfői) választás alkalmából újból is I 
felhívjuk a választó közönség figyelmét mind- j 
ama körülményekre, a m lyek a törvény értei- ! 
tnében a választás alkalmával szem előtt 
tartandók.

Mindenek előtt minden választó, a ki a S 
névjegyzékbe felvéve van, követelheti, hogy ; 
részére kerület és folyó számmal ellátott vá
lasztói igazolvány a hatóság részéiül kiállit- 
tassék, aki tehát ilyen igazolványt nem kapott 
volna, az jelentkezése esetén a pol ármesteri 
hivataltól kapni fog. Megjegyzendő, hogy a 
választói igazolvány hiánya senkit szavazati 
jogától meg nem foszt, tehát választói igazol
vány nélkül is szavazhat bárki.

Ha valaki, mint választó több kerület 
választói névjegyzékébe van felvéve, szavazati 
jogát csak egyszer gyakorolhatja, de szabadon 
választhat a tekintetben, hogy melyik kerület- 
ben akar szavazni. A ki pedig ennek dacára 
is több helyen szavaz, a büntető törvénykönyv 
184. szakasza alapján egy hónapig terjedhető 
fogházzal bünteítetik.

A szavazás reggel 9 órakor kezdődik és 
délután n ’gv óráig befejezendő, tehát délután 
4 órán ul ma;- senki sem szavazhat.

A választók a szavazás alkalmával semmi
nemű megfélemlítésnek vagy erőszaknak kitéve 
nem lehelnek, mert azok, akik valamely válasz
tó' e: szakkal vagy fenyegetéssel, választási 
jog.'mák gyako.tatában megakadályoznak, a 
törvény értelmében büntetendők.

Különösen felhívjuk a polgárság figyelmét 
arra, hogy másnak mint a s/.avaz.atszedő bizo t t 
ság elnökének szavazó lapját ne adja át, és 
hogy anctan mástól átvett szavazó lapot vegye 
vissza és hogy a szavazás alkalmával ügyeljen 
arra, hogy a netán tőle illetéktelen egyéntől 

. elvett szavazójegy meg ne hamisittassék. A

törvény szerint az a ki a neki átadott szava
zati jegyet eltulajdonítja, vagy azáltal meg
hamisítja, hogy arra a szavazónak beleegyezése 
nélkül más nevet ir, mint a mely azon az 
átvétel alkalmával irva volt, ugyancsak (i hóna
pig terjedhető fogházzal biintettetik.

A ki másnak neve alatt szavaz, vagy 
jelentkezik szavazásra, egy hónapi fogházra lesz 
büntetve.

A szavazás nz e célra kijelölt szavazó 
helyiségben és pedig az I. kerületre nézve a 
po gári és kereskedelmi iskola földszinti nagyter
mében, a Il-ik kerületre nézve pedig a beltéri 
róni. kaíli. elemi iskola épületében tartatik meg.

Az I. kerület munkapárti választóinak 
gyülekezési helye a Winkle-féle sörcsainokban, 
a 11-ik kerületieknek a Oambrinus sörcsarnok 
leend, ahol a választók minden szükséges 
felvilágosítást megszerezhetnek.

Az I. kerület választási irodája a válasz
tás napján ugyancsak a Winkle-féle sörcsar
nokban, a Il-ik kerületé pedig a Oambrinus 
sörcsarnokban leend.

Végül felhívjuk pártunk választó polgárait, 
hogy szavazzanak le jelöltjeinkre, akiknek 
névsorát alant újból közreadjuk:

az I. kerületben:
Urbán ignácz 
Megyesi Ferencz 
Dr. Máyer Oszkár 
Siebold Ádáin 
Hoffmanii Miksa 
Menratii József 
Kurcz Kornél

a II. kerületben:
Balassa Henrik 
Gerich István 
Dr. Freund Ede 
Linarics Vilmos 
Dr. Gá! Ödön 
Herczog István 
Lebhertz Károly.

A munkapárt választási 
irodája az I. kerületben az Új
vidéki Hírlap szerkesztőségében, 
Dr. Máyer Oszkár ügyvédi iro
dájában, a il-ik kerületé Dr. 
Gál Ödön ügyvéd irodájában 
van.

Mulatságból smberhalál.
f i  v jy i  k o s  n é i n b e r .

(Sajat tudósítónktól.)
Hogy mire képes az asszonyi hiúság és 

féltékenység, azt élénken bizonyítja ama, eset, 
melyet az újvidéki kir. törvényszék mint es- 
kiidtbirós.ig folyó hó 7-en vett tárgyalás alá.

Takúts linréné szül. Juhos Róza folyó 
évi október hó 13 an Gere István, Varga Mi
hály, Rácz M iris és Kolompár Quli Viktor 
tarsaságaban lakasan sörözött es mulatott. A 
társaság vidám hangulatban volt, táncoltak, 
dalollak, majd délután 3 óra tájban Kolompár 
(iuli Viktor és Gera István kiváltak a társa
ságból és együtt elmentek az óbecsei Amerika 
iiévii korcsmáim, hogy ott a Mulatságot külön 
is folylássák. Nem sokáig maradhattak kettes
ben, mert rövid idő múlva saját társaságát 
otthagyva 7akutsné Juhos Róza is beállított 
hozzájuk. Alig iilirk most már hármasban 
együtt, a két iiember csakhamar összeszólal
kozott egymással. A civakodásnak az volt az 
oka, hogy Guli Viktor énekelni kezdett, Juhos 
Róza pedig nem tűrte a dalolást és rászólt 
Guli Vitdorra, hogy az éneket azonnal hagyja 
abba. Guli Viktort bántotta a dolog és harag-
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gal távozva a korcsmából hazafele ment. Rü- j 
vid idő múlva Juhos Róza és Gerti István 
is otthagyták a korcsmát és elmentek Guli | 
Viktornak lakására, ahol ez. Gerti Istvánnal 
közös háztartást vitt. Ide ért nemsokára Guli 
Viktor is.

A társaság hármasban tovább folytatta > 
a sörözést, miközben Guli Viktor szemrehá
nyást tett Juhos Rózának, hogy miért nem 
engedte őt a korcsmában énekelni.

Szó szót követett, rövidesen összekaptak, 
duhakodni kezdtek és egymáshoz a keziik- 
iigyébe került edényeket dobálták, majd össze
kapaszkodtak, e ymást falhoz szorították, mi
közben Guli Viktor Juhos Róza ajkát mégha- j 
rapta,

Juhos Róza ezután sérülésével az. orvos
hoz ment, majd újból betért ti korcsmába 
sörözni.

Este 7 óra tájban Guli Viktor Varga 
Mihály lakására ment, amikor is Juhos Róza, 
aki már addig jócskán felöntött a garatra 
késsel kezében ugyanoda behatolt, és ezzel a 
kiáltással: Itt vagy te híres, az. öklébe szorított 
kést mélyen Guli Viktor mellébe döfte.

Guli Viktor még ott a helyszínén meg
halt, minthogy sérülése feltétlenül halálos volt, 
amennyiben Juhos Róza kése átvágta nemcsak 
a bordaporcot, hanem a szivet és a májat is.

Ezen bűnügyet tárgyalta az. újvidéki kir. 
törvényszék mint esküdtbiróság csütörtökön í 
egész napon át tartott ülésében, melyről kikül
dött tudósitónk az alábbiakban számol be: |

Szándékos emberölés bűntettével vádolt I 
Juhos Róza elleni büntető ügyben az. Ítélő ; 
bíróság ekként alakult. Elnök Csarsch Dezső 
törvényszéki elnök,szavazók: /urkovics Ottmár 
és Vékey Zoltán törvényszéki bírák, jegyző 
dr. Petin5Tibor törvényszéki jegyző. A vádha
tóságot dr. Konyovics György kir ügyész kép
viselte, a védelmet dr. Burta Félix ügyvéd 
látta el.

Elnök a tárgyalást megnyitván megálla
pítja, hogy az esküdtek kellő számmal megje
lentek és hogy a megidézettek is jelen vannak, 
és kihallgatja a vádlottat az. általános kérdé
sekre, amelyekből megtudtuk, hogy Juhos 
Róza férje Takáts hnréné 40 éves, férjétől 
külön váltan él, 3gyermek anyja napszámosnő, 
vagyontalan és becsületsértés miatt büntetett, 
írni, olvasni nem tud.

Majd a szokásos figyelmeztetés elhang
zása után az esküdtszék megalakítása követ
kezett, mely alkalommal, úgy az. ügyész mint 
a védő csak csekély mértékben éltek a vissza
vetés jogával.

Az esküdtszék megalakítása után kezde
tét vette az érdemleges tárgyalás. Juhos Róza 
beismerte azt, hogy Kolompár Guli Viktort a 
bűnjelt képező késsel megszórta, de tagadta 
hogy szándéka Guli Viktor életének kioltására 
irányult volna, és azzal védekezett, hogy Guli 
Viktort azért szúrta meg, mert mikor az a 
konyhában felé közeledett, attól tartott, hogy 
kezében kés van és öt akarja megszűrni. Hi
vatkozik még arra is. hogy a cselekmény elkö
vetése alkalmával teljesen ittas is volt. mert 
aznap reggeltől estig nagyon sok sört fogyasz
tott el.

Rácz Mari tanú azt vallja, hogy a vád
lott a szúrást Guli Viktoron nem a konyhában, 
hanem a szobában ejtette, amikor az még 
csak egy mozdulatot sem tett, mert erre ideje 
sem lehetett, minthogy Juhos Róza belépte 
után azonnal és hirtelen támadta meg áldo
zatát.

Varga Mihály tanú lényegileg a fentivel 
egyező vallomást tett.

Kovács Mihályné és Haján Viktor tanuk 
szintén megcáfolják Juhos Róza ama védeke
zését, hogy ennek Guli Viktor támadásától 
tartania kellett.

Papp József, Siniovics József és Rozsnyói 
János tanuk megcáfolják vádlottnak a t az 
állítását, mintha az a cselekmény elkövetése 
alkalmával teljesen ittas lett volna.

A szakértők a halál okául a bordapor
cot szivet és májat átvágó szúrás folytán be
állott belső elvérzést állaP'tják meg, konsta
tálván, hogy a bűnjelt képező kés ilyen sérü
lés okozására alkalmas volt.

Ezek után a bizonyítási eljárás befejezést 
nyert, kir. ügyész és védő előterjesztvén a 
kérdőpontokat, a kir. törvényszék visszavonult 
az esküdtekhez intézendő kérdések mer ■'/.üve

gezése céljából, majd eme kérdéseket meg
hirdette.

Kir. ügyész kérte vádlottat szándékos 
emberölés bűntettében biitii -‘k mondani 
éles logikával felépített, lendület -s v Ibeszéd- 
ben.

Dr. Barta Félix védő tartalmas és szép 
érveléssel iparkodott az esküdteket meggyőzni 
arról, hogy vádlott a cselekményt erős felin
dulásban követte el.

Az elnök ezek után megmagyarázta az 
esküdtekhez intézett kérdéseket, felvilágosította ! 
az esküdteket a szándékosság és az erős fel- \ 
indulás fogalmai felöl, és felhívta őket, hogy 
a hallottak alapján a törvénynek megfelelő, 
igazságos határozatot hozzanak.

Az esküdtek tanácskozásra vonultak 
vissza és rövid idő múlva főnökük felolvasta 
a verdiktet, amely szerint az esküdtek ama 
kérdésre, hogy Juhos Róza a szándékos em
berölésben bünös-e, igennel, az erős felindu
lási kérdésre pedig nemmel feleltek.

Kir. ügyész szigorú büntetést kért, védő 
az enyhítő körülményeket hatásosan csopor
tosította.

Majd a kir. törvényszék visszavonult, és 
rövid tanácskozás után kihirdette az alábbi , 
Ítéletet, miszerint vádlottat szándékos ember- I 
öles bűntettében mondja ki bűnösnek és ezért 
az enyhítő körülmények tekintetbevételével 4 
évi fogházra Ítélte.

Az Ítélet jogerős lett.

H Í R E  K.

Munkapárti vacsora. Az ellenzéki kori- j 
feusok már ki is számították, hogy mennyibe ! 
kerül a vacsoránál egy teríték a vendéglősnek 
és a mai drágaságra való tekintettel kisütötték 
azt is, hogy egy pörkölt, meg egy túrós csusza 
legalább 6 koronába kerül, tehát személyenkint 
4 korona 50 fillért a pártkassza fog fizetni. A 
számadás nem egészen reális. Igaz, hogy 
minden drága, de annyira még sem drága, ! 
hogy 1 korona 50 fillérért egy pörköltet és 
egy turóscsuszát nem lehetne kiállítani. Lehet,

■ hogy nekik drágább vendőglőseik vannak, de 
! még azok sem kérnének ezekért az ételekért 
í 1 korona 50 fillérnél többet.

Ök élni fognak a választás után is 1
| „Polgártársak" című felhívásukban a biztos 

győzelmet hangoztatva, fogcsikorgatva és vészt- 
I jóslóan kiáltják felénk, hogy ők a választás 
i után is élni fognak. Jó egészséget! De ezzel 
I ugyan közülünk senkit meg nem ijesztenek, 
j Az erőszak és terror és a nagyhangú fenye

getések ideje lejárt. Mi nem félünk tőlük a 
választás után sem, hiába akarják az árulás 
bélyegét sütni azokra, akik nem az ö zászlaju
kat követik, de ha már árulásrót beszélünk, 
akkor, hogy addig is dolguk legyen a bélyeg- 
sütögetéssel, szives figyelmükbe ajánljuk azo- 

I kát, akik a mi zászlónkat elhagyva, náluk tárt 
karokkal fogadott otthonra találtak és általuk 
rögtön önzetlen hazafiakká kineveztettek.

Jótékony ünnepség. A „Gyermekbarátok 
egylete" a lefolyt évben is 1ÖÜ gyermeket 
ruház fel. A felruházási ünnepség vasárnap 
december 17-én d. u. 2 órakor lesz a Kovács- 

, féle vigadóban.

Pressió. Tehát nálunk pressionálják az 
embereket. Szerintük a rabszolgákat egyszerűen 

I beidézik és reájuk parancsolnak, hogy kire 
szavazzanak. Hányszor mondjuk még, hogy 

1 bár e tekintetben, amidőn ők ültek a nyereg- 
: ben, az úgynevezett hivatalos megdolgozás 
\ irányában nagyon klasszikus példát mutattak,
! nekünk az ilyesmire nincs szükségünk. Higy- 

jék el végre, hogy nekünk is leltet ép oly 
j szabad meggyőződésünk, mint nekik, habár 

mi terror nélkül is merjük azt nyilvánítani. 
Nálunk nem citálnak senkit, mint ök annak 
idején, de nincs is arra szükségünk, hogy az 
ö berozsdásodott fegyvereiket vegyük igénybe.

Karácsonyi felruházás. Közeledik a sze
retet ünnepe, Karácsony. Hányán vannak, 
akiknek ezen a magasztos ünnepen jóformán

betevő falatjuk sincsen és akik hiányán vannak 
a meleg ruhának. Szeiencsére gondos női 
kezek nem feledkeznek meg róluk es segélyt 
nyújtanak a szenvedőknek. Az „I. Újvidéki 
Nöegylet" nemes hivatásának megfelelve, ez 
évben is felruházza karácsonykor a szegény 
gyermekek nagy számát. Hogy azonban ma
gasztos célját annál inkább keresztülvihesse, a 
közönséghez fordul. Adományok az egyesü
leti elnökhöz, Piukovi ch Ferencnéhez küld
hetők.

A kit » huszár megcsókol.  Papi körökben úgy 
beszelik, hogv meg az üreg Dessewffy püspök idejé
ben történt. Elküldte hozzá valami üzenettel a huszár
ját egy magasrangú úr.

Csákósan, kardosán állt a huszár a főpap elé, 
a ki szelíd incselkedéssel szólította meg:

Fiam, az en szobámban mindenki leszokta 
ám venni a fejéről a sapkát.

— Ö felsége előtt se vöhetüm le, szentatyám, 
ha kard van az oldalamon — csapta össze a huszár 
a bokáját.

— De legalább kezet csókolhattál volna — 
évődött tovább az öreg püspök. — Úgy dukál ám az 
en nálam.

— Nem lőhet az, szentatyám — csóválta meg 
a fejet a huszár.

— Már mert ne lehetne?
— Azért, mert a kinek en csókot adok, azt 

inog i\ ölelem, alassan jelöntöm.

Jótékonycélu előadás a moziban. Az
Apolló mozi pénteken, folyó hó 22-ikén jóté
konycélu előadást rendez, amelynek tiszta jö
vedelméből 12 szegény gyermek vallás és 
nemzetiségi különbség nélkül fel fog ruháztatni.
A közönség figyelmét különösen felhívjuk erre 
az előadásra, mert az Apolló mozgó színház 
rendkívül érdekes és ez alkalomra külön össze
állított műsora már egymagában véve is meg
érdemli a közönség támogatását. A jótékonycél, 
amelynek érdekében ez az előadás rendeztetik 
az Apolló mozgó színház nemeslelkűségének 
és emberbaráti érzületének olyan fényes bizo- 
nyiiéka, amelyet követendő például állítunk: 
sokak elé.

A fogadatlan prókátor. Ismét a munka- 
pírt egységét félti az ellenzéki sajtó. Már 

| sokszor hangoztattuk, hogy ezért felesleges 
gondol csinál magának a polgári párt; minek 
fái neki a mi fejünk, mi nem vagyunk az ő 
védelmükre utalva és legalább is vagyunk 
annyira egységesek, mint ők, akik állítólag 

1 politikai elvekre való tekintet nélkül tömörül
tek. Legyen nyugodt a tisztelt ellenzék, mi nem 
hiresztelünk róla semmit, de magunkról sem. 
Nálunk a tények beszélnek és nem a szavak. 
Az elvitázhatlan, hiába is akarják az ellen
kezőjét vitatni, hogy a rendszer elleni állító
lagos harc mégis csak személyek ellen irányul 
és a kormányzati rendszer elleni állítólagos 
elégedetlenségük éle vezetőférfiaink elleni 
harcban csúcsosodik ki. A mi tekintélyeinket 
akarják meghurcolni csupán a „Munkapárti 

i aknák" című cikkükben, de ez nem sikerült 
nekik, mert sokkal gyengébbek ahhoz, semhogy 
a mi zárt sorainkon rést üthessenek.

Fájt a foga a húsra. Nagyon éhes lehe
tett Rácsán Iván, mivel nem tudott elmenni 

, szerdán este Jonitz István mészárszéke előtt 
I anélkül, hogy be rém tört volna, hogy élelmet 

lopjon magúnak. De rajta vesztett, mivel az 
| őrtálló rendőr észrevette, hogy valaki a mé- 
| szárszékbe akar behatolni és a merész tolvajt 
I azonnal megcsípte. Rendőrségünk Racsont 
j letartóztatta.

Gyilkos munkások. A most épülő uj- 
sziváci-kerényi vasutpályán f. hó 2-án véres 
gyilkosság történt. Hegyi Péter es Hegyi Ádám 
szlavóniai munkások összekülönböztek Kovács 
István társukkal. A két szlavóniai munkás 
n kiment Kovácsnak és saját szerszámával 
agyonverte. A két gyilkost letartóztatták.

A szabad polgárok. Jelöltjeik csupa 
j szabad polgárok. Azt meg kell hagyni nekik,
; l'ogy aggódó gondossággel és körültekintéssel 
I állították össze listájukat akként, hogy a 4—5 
j fővezéren kívül a többi olyan staffage legyen, 
j amelyet ők maguk is minden pillanatban uinak 
| bocsáthatnak és akiket ők sem tekintenek 
t komoly jelöltekül. Az is igaz, hogy nagyon 
1 vigyáztak arra, hogy valahogy egy vezető 

hivatalnok, vagy ügyvéd, orvos és más köz
életi szereplésre már intelligenciájánál fogva is
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hivatott férfiú néhány név kivételével listájukra 
ne kerüljön. Azt nem tudtuk idáig, de tőlük 
tudtuk meg, hogy az intelligens ember már 
nem is szabad polgár, vagy legalább is az 
intelligencia a jelölésnél diszkvalifikál.

Elfogott kivándlási  ügynök. Őrszállás 
és a szomszédos községekben a kivándorlás 
az . többi időben nagy mérveket öltött, ami 
az ottani csendörségnek nagyon feltűnt. Az 
őrszállási csendörség utánajárt a dolognak és 
arra a felfedezéste jutott, hogy van a környé
ken egy elvetemedett ember, aki a kivándorlás 
titkos közvetítésével foglalkozik. A csendör
ségnek csakugyan siker lt a zugügynököt 
Szemlics István őrszállási egyén személyében 
kinyomozni és tegnap bekísérték a zotnboii 
közpon i fogházba.

A jó cseléd, t-'gv uriasszony küldte be ezt a 
cselédhistóriát, mely betekintést nyújt a cselédin ize- 
riak mélységeibe.

Uj cseledet hozott a múlt héten a közvetítő. 
Az asszony bizalmatlanul nezte a züllött kiilsejü, 
rossz tekinteti! leányt, aztán megnézte a cselédkönyvét.

— Na hallja, lelkem — szólt méltatlankodva — 
hiszen maga legfeljebb egy hónapig volt valahol 
helyben.

A leány sietve vágott közbe:
— Most legutoljára hat hónapig voltam egy he

lyen, nacscsaga!
Az asszonyt felvillanyozta ez a kijelentés és 

érdeklődve kérdezte:
Hol?
A cseléd nyugodtan válaszolt
— A — cup> ingernek
Hajóstanfolyam. A vallás- és közokta

tásügyi miniszter a titeli téli kikötőben a7 i 
uszályhajósok gyermekei részére 1912. évi január 
és február havában téli tanfolyamot szervezett, 
melynek vezetésével Zitta János áll. el. iskolai 
igazgatót bízta meg. Egyben megengedte a 
miniszter hogy a téli tanfolyamon résztvevő 
hajósgyermekek a tanfolyam bezárásakor a 
végzett osztály anyagából, mint magántanulók, 
valamely nyilvános elemi népiskolánál levizs
gázhassanak és rendes bizonyítványt kapjanak

Szabadka város hatmilliós kö csöne.
Szabadka város több régi kölesünknek kon- 
vertatálása és néhány nagyobb beruházás költ
ségeinek fedezésére hat millió korona jelzá
logkölcsönt szándékozik felvenni a Magyar 
földhitelintézettől. Az intézet a városnak tett 
ajánlata szerint 50 évre, 47 százalék annuitás 
és 91.75 százalék árfolyam mellett hajlandó 
az összeget folyósítani.

A jövő esztendő. Az 1912. esztendő 
366 napból fog állani, vagyis szökő év lesz. 
Az újév héttőn kezdődik. A farsang hat hétig 
tart, azaz február hó 20-ig. A husvét április 
hó 7-én, pünkösd ntáju hó 26-án lesz. Az 
ünnepek közül szeptember hó 8. és december , 
hó 8. vasárnapra esik. Április hó 1-én hoki 
és április hó 17-én napfogyatkozás lesz, mind
kettő látható nálunk is. A jóslat szerint nagy 
gyümölcstermés várható. Karácsony szerdára i 
és csütörtökre esik.

Haverda Mária látni akarja a fiát. Ha-
verda Mária Márianosztráról levelet irt Szer
dahelyi Fér ne nagykanizsai tanítónak, mely
ben arra kéri a tanítót, hogy eszközölje ki 
férjétől, dr. Jarmatzky Sándortól, hogy meg
láthassa a kis fiát. Szerdahelyi már irt is Jar- 
matzkynak, aki azonban valószínűleg nem 
engedi fiát Marianosztrára, mert még mindig 
titkolja előtte, hogy édesanyja börtönben ül.

Ürmös kedvelőinek. A bortörvénynek 
megfelelően készült valódi karlócai ürmös 
kapható Wachtl Imre kádármesternél (Petőfi 
utca 5) még pedig Újvidéken 1. és fél literes 
üvegekben vagy pedig 50 litertől felfelé Kar
lócáról szállítsa. Az ürmös jó minőségéről 
eladó annál is inkább kezeskedik, mivel valódi 
karlócai, burgundi vörös borból készült és 
az arak mérsékeltek.

„M it veszek az uramnak". Legcélszerűbb 
ajándék minden dohányzónak egy 40 m m 
magas szivarkaládikában, fából, 1000 drb. 
„ABADIE" hüvely. így marad még a dohány
zónak állandóan egy kegyes bútordarab, külön 
kiadások nélkül. Minden dohánytözsdében 
kaphatói

□ □□□□□□ ~t o o □ o o  □□□□aoD napűD O
Van szerencsém a n. é. zongora 

tulajdonosok szives figyelmét tisztelettel 
felhívni zongora készítő, hangoló műhe
lyemre. Külföldi nagyvárosokban szerzett 
sok tapasztalataim révén, azon kellemes 
helyzetbe jutottam, hogy e téren minden
nemű megrendeléseknek a legpontosab
ban eleget tudok tenni.

Tisztelettel
Szilvássy Ferenc/.
zongorakészitő és hangoló

Újvidék, Kossuth Lajos-u. 27.
(Stefanovics ház.)

'|26 órakor 

kezdődnek az előadások 

az AP0L.LÜ SZINHÁZ-ban.

Movember hó 11-én nyílt meg
az új

□ □ □ □ □ a u □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □

Vau szerencsénk tudomásul adni, hogy

az Anker
élet- és járadékbiztositó-társaság

Bacsmegyei föügynökségét
átvettük.

Az Anker több mint öt évtized alatt 
kiterjedt üzleti körében a népesség minden 
rétegében barátokat és jóakarókat tudott 
magának szerezni. Ezen tény legvilágosabb 
kifejezést nyer abban, hogy a társaság 1909. 
év végén 87,825 kötvénynyel 572.93S,766 
korona biztosított tőkéből és 1.311,979 K 
életjáradékból álló biztosítási állományra 
mutathatott rá és ,,Anker“ -kötvények alap
ján több mint 380 millió koronát fizetett ki.

Ezen örvendetes fejlődéshez hozzá
járult :

a társaság kiváló vagyoni helyzete
(összes vagyon 1909. év végén több mint 
185 millió korona),

célszerű, a modern követelményekhez 
alkalmazkodó biztosítási módozatok,

a b ztositottaknak a társaság nye
reségében való széleskörű részesítése (az 
1909. évben a biztosítottak részére a tá r
sasági nyereségből körülbelül 2.000,000 K 
utaltatott ki készpénzben, illetőleg helyez
etett tartalékba) és nem utolsó helyen

Előnyös, világos biztosítási fel
tételek.

Ú jv id ék i N é p b a n k
5—24 részvénytársaság.

Lakás változás!
Dr. D eák Imre fogorvosi műtermét 
Ferencz József-tér 1. szám alá 

Kron-féle ház) helyezte át. 3_3

Erzsébet-tér 4. szám.
u*$~ Nyitva egész napon át —jMt

este villanyvilágítás mellett.
Mérsékelt árak. = = r  Kellemes liuffet.

Korcsolyák olcsón bérelhetők.
Jegyek kaphatók

K A S S Ü V iTZ  ZS IG M O N D
i r o d á j á b a n ,  I I .  R á k ó c z i  F e r e n c - ú t  2 .  s z á m .

vagy
a pályán a pénztárnál.

Orvosi tanácsra d lapok nyomatlanok 
de minden lapocskában benne var 

a védjegy és a gyáros aláírása  
, , M O Í) IA N ( )“  viznyomassal.

Kaphatóiig crnst János és tiai dohány 
nagy ésTkfilönlegességi irodájában.

Ó H  JAJ
K ö h ö g é s ,  r e k e d t s é g

Q és elnyálkásodás ellen 
gyors és biztos hatásúak

=  E g g e r  m e l lp a s z t i l l á i  =
az évtágyat n^m rontják és kitűnő izüek.
D o b o z a  1 é s  2  k o r .  P r ó b a d o b o z  5 0  f i l l .

Megfő.t ez az átkozott 
köhögés!

Fő- és szétküldési raktár: 
„ N Á D O R 1, gyógyszertár imcEit, n Hd-um

K a p h a tó  Ú jv id é k e n : °rök istVa„, Küchier mua, lukacsi/ i a  i • i ..... . . .  /RiRmond, Ncnadovits VI., Vuits líinos ovnpvAzpríírflifhanKlem Oszkár drogériájában, Bács-Szentamáson: Barakovich I... Jasnits Cs gV|stván ' Tltelen 
Markovts János. Péterváradon: Brotzky Sándor gyógyszertárakban ™
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A korcsolyapályán

m a délután 4 - 8  ó rá ig

katonazene.
21939 tkvi 1911. szám.

Á rv e ré s i h ird e tm én y .
A titeli kir. jbiróság mint tkvi hatóság 

közhírré teszi hogy Milinov György sajkás- 
szentiváni lakos végrehajtatnak Ráics Pánto 
sajkásszentiváni lakos végrehajtást szenvedett 
elleni 42 kor. töke és jár. iránt folytatott vég
rehajtási ügyében követelésének behajtása 
végett az újvidéki kir. törvényszék és a titeli 
kir. járásbíróság mint tkvi hatóság területén a 
sajkásszentiváni 575 sz. betétben Ráics Pánta 
nevén Ulvett.

1 ... I. 1—2 sor 585 589 hrszu 626
négyszög ói kert a beltelekben 242 ti. i. sz. 
ház 290 ;;> gysztig öl udvarral 790 kor.

2., A. II. 1—2 sor. 1963 1964 hrszu út a 
TanyaitIdek dűlőben 115 négyszög öl szántó 
a Tanya földek dűlőben 7 hold 812 négyszög 
öl 3785 K. becsáron nyilvános árverés utján 
el fog adatni.

Határnapul 1912 évi március hó 11. nap
jának d. u. 3 órája Sajkásszentiván község 
házához kitüzetik oly hozáadással, hogy az 
ingatlan ezen határnapon a becsáron alul is 
elfog adatni.

Kikiáltási ár a fenti becsár melynek 10 
százalékát venni szándékozok készpénzben 
vagy az 1881. évi LX. t. ez. 42 §-ában jelzett 
árfolyammal számított és az 1881. évi 3333 
sz. I. M. R. 8 §-ában kijelölt óvadékképes 
értékpapírban a' kiküldött kezéhez letenni, 
vagy az 1881. évi LX. t. ez. 170 §-a alapján a 
bánatpénznek a bíróságnál elöleges elhelye
zéseiül szabályszerű elismervény: átszolgáltatni 
kölelessek.

A kir. kincstár valamint az 1889 évi XXX. 
t. ez. 10 §-ának második bekezdése alapján 
adómentes záloglevelek kibocsájtására jogosí
tott és Budapesten székelő részvénytársaságok 
és szövetkezetek válamint az 1898 évi XXIII. 
t. ez. alapján alakult központi hitelszövetkezet 
bánatpénzt letenni nem kötelessek.

Köteles a vevő ha magasabb ígéretet 
tett a becsárnál az 1908 évi XLI t. ez. 81 §-a 
értelmében a letett bánetpénzt Ígéretének meg
felelő 10 százalékra kiegészíteni ellenkező eset
ben Ígérete figyelmen kiviil marad és az 
árverésben való haladéktalanul folytattatik 
részt nem vehet.

A fenti hrszu. ingatlanok a kikiáltási ár 
két harmadánál alacsonyabb áron el nem 
adatnak.

A vevő köteles az árverési vételárat két 
egyenlő részben és peddig az elsőt 15 nap 
alatt, a másodikat 45 nap alatt az árverés 
jogerejétől számítva és pedig mindég az árve
rés napjától számítandó 5 százalékos kama
tokkal együtt a titeli kir. adóhivatal mint bírói 
letétpénztárnál lefizetni.

Titel, 1911. évi október hó 27-én.
Dr. Petrovics s. k.

kir. jbiró.

Meg van oldva a nagy titok,
Fiatallá és széppé tesz mindenkit

8Z „0JA“

Ügyeljünk uz „Ója1, nevit. tiu e. 
Egyedüli elárusító Újvidék ré

Biztos hatás, az arcbőrnek finom
ságot kölcsönöz.

Pattanásokat megszüntet, a bőrt tisztává teszi.

I egész tégely ára 2 K, I kis tégely ára 1 X. 
gyártmányainkat ámilóan utánozzák, 
szer.': Klein Oszkár droguista.

J
H ird e té s e k

elfogadtatnak a kiadóhivatalban 
II. Rákócy F. renc-út 11. szám.

Red Star Line vörös csillát] vonal
Rendes hajójáratok Antwerpen — New-york, 
Antwerpen—Boston és Antwerpen-Philadelphia 
:: között ::

;.■■■ ■■ tengeri ut 7 nap -
A hajók minden csütörtökön és szombaton 
:: indulnak. ::

Prospektusok ingyen éi bérmentve.
R E D  S T A R  L I N E

Magyarországi helyettese 3—4
BUDAPEST Vili.. Köztematő-út 12. a szám.

7̂ a r s 7^
H
M Ö t  l i t e r

M
W

rendelésnél házhoz szállít IX

M

Erede,i n  n D T
“  d  U li 1

U/achtl Imre k á d á r M
SS Újvidék, )í

Petöfi-utca 8. szám.

5 k s .  l O l
■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■a

E lad ó  egy festm ény.
Megtekinthető Láng János vedégtőjében.

Barom fivész-E llenszer!
a szab. és törv. védett „Tyukin“ baromfi
vész elleni szer 1 nap alatt megszüntet 
mindenféle vészt. Számos elismerés és hála- 
iratunk van; ott, a hol ezen szert állandóan 
használják, nincsen baromfivész. A szer feltét, 
lenül használhatóságáért felelünk és a kiné 
nemválik be készségesen visszaadjuk aszer árát 
A szes/ kapható u literes palackokban 
4 kor, fél liter 2.2 és negyed liter 1.30 

fillérért a készít' nél
Szántó és Társa

vegyész, labor. GYULAFEHÉRUÁR (Erdély). 
Rayon képviselőket és viszont eladókat 

a lk a lm a z u n k . = = = = =

Fgy nap alatt megszüntet mindenféle baromfi vészt I

W .W .X .W .W .W .W .W .:W .T.W .T.W .W W .X W .

STOCK-COGNAC 
MEOICINAL

szavatolt valódi bor
párlat ::

Gumis és Slocli
gőzpároló telepéből,

Barcola.
C O G N A C -gözfőzde ,  
állandó hív talos vegyi 
:: ellenőrzés alatt. ::

Kapható minden jobb üzletben!
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Ú jv id é k  vá ro s  le g jo b b an  aján lható  c é g e i.

Fehérneműiét
i = _ — .. csakis

Scheer Fiilöpnél
szerezze be.

A Bresslauer-féie női divat-szalon
december hó 1-től kezdve 

Kossuth Lajos-u. 29. sz. házba költözik.
(Kuborczy-cukrázda épület)

!! Számos érdemmel kittintetvo !!

Balasits András e,s,'a”s‘

REGÉNY1 ISTVÁN
Dé tnagyarország 
:: ieg  rég ibb  :: 
és  1 eg o les óbb

=  é k s z e r  és  ó rá s  ü z le te .  =

A GROSSINGEFUféle
Li l i c rén i í  a legszebb bbrszépitb'  ás bBrí inomitú készí tmény.  

O r .  L e l i m a m i - f é i c  s z a p p a n  n a g y o n  k e d v e l t  p i p e r e - c i k k .

H o r o s k o  I s t v á n
- kárpitos és diszitö-mester

=  Újvidék, Duna-utca 11. szám
divat uri-szabó.

_  Ú jv id é k ,  B u z a - t é z  18. s z á m .

ELISZEK FANNY SINGER Co.
DIVATTERME

Ú jv id é k , J e n ő  h e rc e g = u tc a  2 .

Divatáruház. Divatáruház.

Löw y M átyás és Társa
Újvidék, Ferencz József-tér 4. sz.

Ifj. S chom ann  Já n os
sirkőraktára

i  — : Ú j v i d é k .  ............

Stojkovits és Babits
szerb és montenegrói kir. udvari fényképészek

Ú jv id é k , K o s s u th  L a jo s= u tca .

Alapítva 1860. Telefon 99. sz.

VARRÓGÉP RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 
ÚJVIDÉK- KOSSUTH LAJOS-UTCA 4 6 - 4 8 .  

A üf>. számú varrógép a  legszebb és 
lega lka lm asabb  karácsonyi ajándék.

Telefon 272. i'elefon 272.

R osen baum  S im o n
Ú JV ID É K , (Limán).

Szerszám'. , tűzifa és szén telepe.

K iadó!

K R A U S Z  D Á V I D
ÚRI SZABÓ

ÚJVIDÉK, FERENCZ JÓZSEF-TÉR 2.
Kizárólag angol és francia keimék dús választéka.

Kiadó!

S I N G E R  J Ó Z S E F
Montenegró kir. fényképész

ÚJVIDÉK, DUNA-UTCA 9 SZÁM.

Legolcsóbb és legjobb bevásárlási forrás

Párisi nagy áruház
ÚJVIDÉK, !!. Rákóczi Ferencz*ót 13 

Kiadó!

G R OS Z
ÉS

KRAUSZ
BÚTOR- ÉS SZÖNÍEG- 
:: NAGKÍRUHÍZA ::

Ú J V I D É K .
TELEFON 24. SZ.

:: sörcsarnoka :: 
elsőrangú konyha

RfiKOCZi FERENCZ-ÚT 4, SZ.

Kiadó!

ÚJVIDÉK,

D R O G É R I A
A V Ö R Ö S  KERESZT HEZ.

K L E I N  O S Z K Á R
Ú J V I D É K ,  K O S S U T H  L A J O S - U T C A .

. ’.> 1

LITTKE L.
a>
a

u
>>
b/3o
bJO
C/5
Na>
a

fa
n
cn

Főraktár: BUDAPEST Szé|i-utca 3. sz.
Frigyes Főherceg O Császár és királyi 
Fensége, Salvátor Lipót Főherceg Ö 
császár és királyi Fensége és a Nem
zetközi Hálókocsi és Európai Express- 

vonat Társaság szállítója.

Pezsgöfajok:

! Sport Grand Vin Sec, Crémant 
Rosé, Casino Extra Sec, Fór 
England (savanykás), Britannia 

■ :: Extra Dry (cukor nélkül). :: ■

ft legolcsóbb és a ietyjobb világitás az,
melyet carbitfejlesztéssel létrehozott acety- 
len égővel teremt az u. n. Mignon 
készülék. Ennek előállítási költsége óran- 
kint 30 gyertyaerősségü világításnál 21 ; 
fillér. Minden világítási zavar nélkül 
könynyen utántölthető. A töltés alig 3—4 
percet vesz igénybe, nem esik semmi
féle törvényes ellenőrzés alá és nem 
jár veszéllyel. Esetleges bevezetéseknél 
a legolcsóbb költségelőirányzattal szol- 
:: gálok. — Legjobb referenciák. ::

Vezérképviselö és egyedárusitú a Bácska részére

Bernhart Ferenc
Szilberek (Bács-Bodrog vmegye.)

Kínálok ezenfelül 10—100 lángerős re
form készüléket a legolcsóbb áron. Mon- 
tirozási költség egy lámpa részére 3. k.

■=—  Ú J D O N S Á G .  = = =  
Ajánl k

complett autogén hegesztő- és vágó be
rendezéseket. amelyek minden géplakatos
éi kovács műhelyben szükségesek és 
kovács műhelyben szükségesek és ame
lyek nálam állandóan raktáron vannak. 
Vevők nálam díjmentesen praktikus he
gesztőberendezésre szóló oktatásban ré

szesülnek.
Bernhart Ferenc

a Lakos és Székely cég képviselője.
(Budapest VI., Lehel-utca).

AKI
olcsó bevásárlási forrást keres 

AKI
bútorozott szobát keres vagy kiadni 

AZ FORDULJON
bizalommal az „Újvidéki Hírlap" 
kiadóhivatalához, mert hirdetése
:: eredménnyel fog járni. :
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a karácso n y i szám u n kb a  m ár m ost fe lvé te tn ek

az „Újvidéki Hírlap" kiadóhivatalában

Friedmann Sándor müintézeíében.

r  1

Budapest Zimony Belgrád vonal. Érvényes a gombosi hid megnyitása óta 1911. nov. 8-tól.

Kel. 1.)
expr. 
002. 

I. ,

Gy. v. 
1202 
1. 11.

r(jy. v. 
906. 
1. II.

Sz. V. 
Sz. v. 914. 
908. es
1 III 5,140 1. 111.

V. v. 
936. 
II. 111.

Sz. v. 
916. 
1. 111.

Gy. v. 
904. 
1. II.

Sz. vijSz. v. 
918. j 910. 
II. III.1 1. III.

Sz. V. 
912. 
1. III.

Á llo m á so k
Se. v. 
909. 
1. III.

K. expr.
2)

901.
1.

„ Lsz. v. Sz. V. 
919. í 911. 
II. 111. 1. 11!

Sz. v. 
913. 
I. 111.

Gy. v. 
903. 
1. II.

Qbz. V. 
911. 
I. III.

Sz. v- 
907. 
1. III.

Gy. v. 
1100. 
I. II.

jGy.v. 
905. 
I. II.

i.nyp 2-45 7-10 7-45 12.50 !
2-20 3-20 , 6-45 800 10-1C i. Budapest k.p.u. é 5-45

érx. ny
6'25 6'! 7 7.25 9-55 100

1
12-40 7-20 1215 1000

1 1 -2< 3-54 8-16 9-46 2-40 ; — 4-00 — 1 8-45 9 37 1210 „ Kunsztmiklós-T i. 3-37 — 4 27 5.27 7-44 11-531,10-54 5-20 1105 8-52
— 4-21 : 8-42 10 14Í 313 — 4-35 — — 1015 116 „ Rilöp-szállás . „ 2-44 érit. 4-50 7-02 11-28 — 4-35 10-35 8-24
1 37 4-51 909 10-, 9 3-52 — 5-08 5-26 — 10-54 204 „ Kiskörös . . „ 207 3-43 Bpest. 4-25 6-30 11 05 — 400 1010 7-58
— 5-20 935 11-41 4-30 — — 5-55 — 11-31 301 „ Kiskunhalas . „ 12-59 Józsefv 3-34 5-48 10-31 — 3 13 9-35 7 10
— i _ 10-03 12-21 5-10 7-46 — 1 -- — 12 11 3-47 „ Kelebia . . . . . 12 07 í -- — 2-52 505 1002 2-24 _

2-37 — 10-14 12.341 5-23 8 06 — 6 36 — 12-24 402 é Szabadka . . i. 11-50 208 — 2-38 4-50 9-50 207 8-53 6-37
244 6 08 10-30 1 44 5-35 — — 6-48 — 1 02 5 20 i. Szabadka . . é 16-21 2 01 — 1-51 9-38 7-24 1-21 — 6-25
— — 1-51 5-42 — — — 109 *5-27 „ Sándor , . . „ *10-14 — — _ __ 716 *1-14 — —
— 213 6-06 — — — 1 -44 5-52 „ Nagyfény . . „ 9-52 — — 1-31 _ — j 6'51 12-53 606
— — 11 03 2-40 6-27 *7-22 — 210 6-22 „ Topolya . . „ 929 — — 1-14 *9.07 6-26 12-31 _ 5-51
— - 2-59 *6 46 — — — — 2-30 6-42 „ Kishegyes . . „ 904 — — 12-53 _ — *6.01 12-08 — _

— 11 -20 3-04 6-51 — — 7-40 — 2-35 6-48 é Racsfeketehegy i. 8-58 — — 12-47 — — 656 203 — 5-33
— 11-22 3-10 6-54 — — 7 41 — 2-36 703 i. Rácsfeketehegy é 8-53 — — 12-46 — 5 51 1200 — 5-30

— — 11 -44 3-23 7-06 — — 7-53 — 2 51 718 é IJjverbász . . i. 8-36 — — 12-31 _ 8-38 5-34 11 -45 _ | 516
— — 11-37 3-28 7 11 — — 7 55 --  - 2-59 7-25 i. Ujverbász . . é 8 31 — — 12-26 _ 8-37 526 11 -36 515

— — 3-40 7-22 — -- ) — — 3 12 7-38 „ Kiskér . . . „ 8 19 — — 12-15 - — 5 14 11-25
V. v.'

— 1
— 11-51 3 47 7-30 V. v. V. v. — — 3-20 7-46 „ Ókér . . . . . . 810 — V. v. 1208 5-95 11-19, 5-07. — 12-03 404 :■ 7-57 924. 922. - 3-38 8-13 „ Kiszács . . . . . 7.43 — 921. 11-53 -  1

-
_ 4-47 1102 923. | 4-4

— 1 — — | *4-12 *7.55 
4-25 809

II III. II. III. — _ *3-10 *8-21 „ Piros . . . . „ *7 37 — 11. Ili. --  1 — *4-38 *10-54 II. 111.
413 — 12-20 8-37 4‘Cu 8-35 é. Újvidék . . . i. 7-22 1219 11-33 555 423 10-40. 1 4-29
418 — 1225 4-50 — 1-5-1 5-42 8-44 4-25 S 53 i. Újvidék . . . é 

„ Pétervárad meg. „
6-55 1214 7-20 11-27 _ 7-48 — 10-27 2-44 4-22

— -- i *12-30 457 — 2-01 19 *8-50 4 30 8 59 6-50 — 7-14 11-22 — — Gy. v. 10-23 2-38 *4-17
— 1 --  1 --  15o:> 207 5 55 --  jGy. v. 

1204 a
437 9 06 „ Pétervárad . . „ 6-44 7-08 11-16 — _ 203 a 10-17 2-32

— --  | 12.43 5-13 2-21 6-05 903 446 916 „ K arlóca............. 6-34 6.58 11-04 — 733 !!. III. 1008 4-95
— — 112 5-54 i - 303 6-48 9-34 5-22 9-57 é. India . . . . i. 5-55 — 6 /3 10-31 _ 7-05 9-26 1 -38 3-35
— — 1-13 609 309 7 01 9-37 10-04 — 10-15 i. India . . . . é 535 — 6-01 _ _ 7-00 6-26 8-58 1 -38 3-24

5-31 — 2'53 7 06 4-14 SOI 1018 10-46, — 11-14 é. Zimony . . . i. 4-34 10-50 4 44 _ I 0-19 5.43 8-06 1 -33 2-52
I 5-50 — 206 7 49 — **840 10-28 11 •()() - -  ' 11 -54 i. Zimony . . . é 3-54 10-47 — _ 5-49 5.23 7 35 205

5-58 — 2 14 7-50 — **90940-38 11 -09' _ 1204 é. Belgrád . . . i. 3-43 1039 — - - , 5 40 5.15 7-25 — 1-57

J E G Y Z E T : A vastagon nyom ott percek éjjeli időt jelentenek.
1) Indul Budapest ny. p. u.-röl m inden kedden, csütörtökön, pénteken és vasárnap, K is k ő rö s rő l le minden szerdán, pénteken, szom baton és hétfőn 

Konstantinópo lyba.
2.) Indul B e lg rád bó l m inden hétfőn, kedden, csütörtökön, szom baton, Ú jvidékrő l fel m inden kedden, szerdán, pénteken és vasárnap P á r is  felé.
')  Feltéte les m egállás. A z  á llom ásoktól jobbra levő szám ok  alulról folveló olvasandók- 
**) A hajózás szUneto alatt.
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Szlovák bank részvénytársaság Újvidéken
a  betétek után fizet 4 és fél százalékos kamatot.

I— ll— II II 1 □  □  EZ3
Eladó.

Öt szobából álló úri lakás, 1 és fél hold 
szöllövei, külön gazdasádi házzal a futaki 
országút mellett. Bővebbet Szalkay Sándor I 
kár. adótisztnél.

[= □  □  □  □  □  □  □

D i v a t o s  k é z i m u n k á k  é s  
a  h o z z á v a l ó  a n y a g o k

W I R T H  R Ó Z S A
kézimunka-üzletében

II. RÁKOCZY FERENC-ÚT 6.
Állandóan nagy 

választékban kaphatók.

=  ELÖNYOMDA. =

Stefanovits

Kávé.
Eredeti „OTTO“ motorok "

Gyors- u gépiró iskola.
A budapesti „Gyakorló Gyorsírók Társa

ságáénak szakfelügyelete alatt álló Gabels- 
berger-Markovits rendszerű gyors- és gépiró 
iskolámat

szeptember hó 15-én megnyitottam.
Tanfolyamaimon a magyar-német leve

lező és vita-gyorsiráson kívül magyar-német 
levelezés, helyesírás és minden rendszerű gépen 
való Írást mérsékelt tandíj mellett tanitok.
A budapesti „Gyakorló Gyorsírók T ársa
sága11 vizsgáztat, bizonyítványok ál'am- 
érvényesek.

A magyar levelezés és helyesírási tanfo
lyamok díjtalanok. Végzett növendékeimet biz
tos állásba juttatom. Állásközvetítés díjtalan.

Prospektussal szivesen szolgál.
K O H N  S ÁRI ,

oki. gyorsirástan. 1. Rákóczy 
emelet.

Ferenc-út 15. ti
a

benzin, benzol, petrolin, szivógáz és nyersolaj üzemre 
malmok és ipargépek hajtására a legalkalmasabb és 
legolcsóbb üzemerő.

Biztos, nyugodt üzem!

Kiessling E. és Társa, Leipzig-Plagwitz
gyártmányú famegmunkáló gépek, asztalosok és fűrész- 
telepesek részére.

„0TT0“
'inlokotnobilok nélkülözhetetlenek minden gazdának, Gép 

motor- és Hengerolajok, Hajtószíjak stb. stb.

ip és Nolí m o lo r p f  B id ip e s l— Wien
Fióktelep: Újvidék, Temerini-utca 7.
Kérjen árjegyzéket és költségvetést!
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i |/  Postadobozokban 30 f.-töl. Ruhadcbozokban 40 {.-töl, Női kalapdobozokban 70 f.-től feljebb. Állandó \ |  
M nagy raktár. Dobozok mérték után gyorsan és olcsón. Ékszerdobozok a legmodernebb kivitelben.

Nagy könyvkötészet és dofoozárugyár
L BARTH DOMONKOS, Zrínyi ilona-utca 15. szám 

-
TELEFON 314.

Udvari száll í tója A  V I L Á G  LEGJOBB
t e  « / . •

a z  a n g o l  k i r á l y n a k .
5 órai teara 
specialitás a

„ K in g s “-B iend
az angol királynál

Udvari szállítója

f k -

k.-: •. i t ö *

a  W a l e s - I  h e r c e g n e k .

í l f l l i l  í l  Úfe ..U. K." tea
tJj v id t. k i F öra á tá r: vV a g n e r T e s t v űröknek. nagyon kiadós os finom

aromájii.

Nyor. atolt Friedmann Sándor villanyéról* b. endezett miiintezeteberi, l ’jvidéken.


